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مقدمه-1
مـانويِ سـغديِ پيشـين(L83bقطعة شناسـة SIبـا 3 Kr/27;inv.no.3761(مجموعـة از ،

ا كـه روسـيه علـوم فرهنگسـتان شناسـيِ شـرق مؤسسة مركزيِ مـوزةآسياي در كنـون
پترزبورگ سن علوم سابق(فرهنگستان داري)لنينگراد قطعـاتشـوديمـنگـه از يكـي ،

دهـةيسنودستمجموعه نخسـت نيمـة در حداكثر يا نخست دهة در كه است كراتكف
شرقي1900دوم تركستان است)چين(در شده چهار)1980(اراگوز.كشف هر قطعات

اُ كراتكف، كوخانفسكي، كتـابشمجموعة در را رابوروفسـكي و سـغديلدنبورگ قطعـات
آسيايي موزة شناسي شرق اسـت)1980(مؤسسة كـرده راگـوزا.1منتشـر زمـان، آن در

نشـد قطعات از دسته اين ميان منطقي پيوند يافتن به سـيمز.موفق بعـد، سـال ده امـا
چنـد2ويليامز قرائـت اصلاح بر علاوه قطعات، اين از برخي مجدد بررسي كـههواژيندر

نام به پيوسته متن يك در قطعات اين تنظيم و بازسازي به بود، خوانده بد مـاني«راگوزا
شاهنشــاه ــار درب ــارت.3پرداخــت»در عب وجــود واســطة ــه ب xwtyاو prδrt»)پســر/

ــادري؟ داد)نام ــذا غ xwtyهــايهواژوL83b/1[46]/4در»خــود prty»پســر(خــود/
اسـت)نامادري؟ داده قطعـةL83cقطعـة،/L83c/2[53]در»غـذا ادامـة در L83bرا
داد جملة.جاي همچنين از...مسرانجا«/L68/9[64-65]:وي پيش گفت خواهم سخن

گرفت خواهيم خويش داد پسر، آن چونان ماني(»همه، زبان جريان)از طبيعي نتيجة را
وجود از پس z-γmهايهواژروايت . . . prw δt»در»...ددابـر...مسـرانجاL83c/3-

4[54-55] قطعة/ سه و ترتيـبL68وL83b،L83cديد همين به دنبـالرا هـمبـه

سيمزويليامز* نيكلاس پروفسور .N(از Sims-Williams(رِك كريستيانه دكتر از)ريك(و كه سپاسگزارم
ن و خواندند را آن بر تفسير و دستنويس قرائت بخش پيشنويس محبت راسر مهمي خود(كات جاي در كه

شدند)آمده .يادآور
1 .Ragoza 1980.

سيمز بعد چندي و راگوزا بار نخستين كه دستنويسهايي مجموعه انتشار كردهجديدترين منتشر اند،ويليامز
عكس با عسگريدستنويسهاهمراه ـ زرشناس كتاب كرده)1388(در پيدا .استبازتاب

2 . Sims-Williams
3 . The Sogdian Fragments of Leningrad II: Mani at the Court of the Shahanshah
(SFL II), 283-284.

اندازةL83b.قطعة4. دستنوشته8/11در8/12به متر خطسانتي به و سياه مركب با زردرنگ، كاغذ بر اي
است سغدي آن)1980:57راگوزا.(پيوستة پشت بر و دارد سطر شش برگ چينيروي متني كتاب(، سوتره

ص25 سطر490، شناختي)2001:107ياشودا(؛23-28الف، كتاب ارجاع براي تسيمه پيتر از تشكر )اشبا
واژة چيني، متن تحرير از پس اما استآمده، شده نگاشته آن بر نيز سغدي خط به چند .هايي
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كرد مجموعـه.روايت ايـن روي يوشـيدا پـژوهش بعـد، سـال ده حـدود حـال، ايـن بـا
شاملهايسنودست نيزيهامتنكه قطعات سيمزشديمچينيِ تحقيقات كه داد نشان ،

ب در مويليامز يكازسازيِ در حداقل پيوسته استتنِ نبوده همراه موفقيت با يوشيدا1.جا
كوچك ازL83cقطعة پس ازدهديمجايL60وL69را قبـل بلافاصله يعني L83b؛

سيمز بازسازي خلاف درست كهو ازL83cويليامز بعد بودL83bرا داده 2.جاي

متن بر شاهنشاه«بنا دربار در كه»ماني ،L83bت تمثيلِراويِ از بخشي )przβr(نها
است، روايت بـدين3نخست تـا زده لالي و كر به را خود مادرش، وصيت با مطابق پسري

كنـد محافظـت كشـيده، را او قتـل نقشة كه خويش نامادري نامهربانيِ از را خود .وسيله
سـيمز بار نخستين كه ترتيبي طبق داستان، كلِ سـغديمتنِ قطعـه هفـت بـه ويليـامز

بهموسو شاهنشاه«م دربار در مغداده»ماني يك براي ماني زبان از به(، متن در او از كه
و نشده ياد اثباتكوشديمنام وحقبربراي مـاني مباحثـة زمينـة زرتشـتي كيش بودن

آورد فراهم را زرتشتي قطعـات.شوديمنقل)موبدان ايـن مجموعـة تـاريخي، لحـاظ به
روزهاي آخرين موقعيت بهـرامبيانگر شاهنشـاه دربار به ورودش از پيش پـي(ماني در و

زندان در مرگش و حبس و مباحثه آغازِ.4هستند)آن مانـده،در باقي داستان از كه آنچه
مغ به تمثيل يك قالب در 5:گويديمماني

)L69(بانويي)mpnwhδβ(آورد دنيا به عزيز و زيبا بسيار اما.پسري
رفت دنيا از زن بعد اندرز.چندي چنين را پسرك مرگ، به نزديك :ددااو

اندرز...« سخني تو خواهي)چون(...مدهيمبه زنده شَوي، من سخن به
ن...دمان مرد...هاگر بود خواهد بايسته را...نتُرا خود تو بميرم، من اگر

سيمز.1 كهخود بود شده متذكر اش مقاله در نيز بـهويليامز قطعـات ايـن مجموعـه نقـص و عيـب بـي بازسازي
بيفتـد آينده در اتفاق اين كه بود كرده اميدواري ابراز و است، وابسته نيز دستنويسها چينيِ متنهاي .بازشناخت

)SFL II, 287, no. 4(
رك.2 بيشتر، توضيحات قطعة.)2001:107ياشودا(.براي شناسـاييL83dيوشيدا او خود توسط كه شـد،را،

يعني مجموعه اين قطعة آخرين پي دهدL83aدر مي .همانجا.جاي
قطعاتL83bقطعه)Ibid(ويليامزسيمز.3 از پس ترتيب به بـا(L69،L60،L87را مسـتقيم پيوند در نه اما

قطعات)هم از پيش بودL83aوL83c،L68و داده داستان.قرار كلِ ماسـت(در اختيـار در كـه آنچه دو)از
است شده نقل قطعة.تمثيل به فقط حاضر البته(L83bمقالة پيوستL69و .پردازدمي)در

به4. بنگريد باره، اين ماني:در آخر .)941-1942:953هنينگ(سفر
شد.5 خودداري نداشتند، مهمي نقش آن كلي نقل در كه قطعاتي نام ذكر از زير، روايت خلاصه .در
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مگو سخن كن؛ لال و بانويي1».مشنو)و(كر پدر، مادر، مرگ از پس
برگز آورد.يدديگر دنيا به پسر هفت او.او پسرك...دآغازي«اما وبه كر

را(خواست)و(ورزيدن)نفرت(زشتيلال بايهنگام».كشتن)او پدر كه
كشيد را پسر قتل نقشة زن شد، گردان روي پسرك از نامادري .سعايت
را خويش غذاي ظرف و شد آگاه پسرك اما ريخت، زهر او غذاي در ابتدا

خور برگرفتبا نيالوده كاسة خود و بياميخت پسران ديگر )L60(.اك
آغازيدندهاكاسه«پسران خوردن و گرفتند مردن)و(را گوشة(»...دهمه

نخست تمثيل ناكام)L83b()نخست ديگر باري نامادري ديگر، تلاشي در
سگششوديم پسرك جاي به را زهرآلود خوراك دوم(خورديمو گوشة

نخس قطعه.تتمثيلِ در كه است روايت از گوشه بررسيةمين مورد
استةمقال يافته بازتاب ).حاضر

گسـيختگي(آنگاه هـم از و پـارگي علـت بـه روايـت، نقـل در شـكاف از گذر از پس
مغ)L68(،)هايسنودست به هماننـديم«:گويديمماني پسر اين به اكنون پيروانم و من

بود خاموش تدبير براي س.كه داداما و شكسـت خواهيم لب مهر پسر، آن چونان رانجام،
گرفت خواهيم پيشـنهاد».خويش مـاني به موبـدكنـديمـمغ نـزد مباحثـه بـراي كـه

)mγwptw(بر.بروند ماني تمثيلـي«:گويـديموتابدينماما مـغ، اي )ديگـر(بنيـوش
را»بگويم روباه و گرگ و گوسفند داستان دوم(2؛ مغآنگ)L83a().تمثيل اوكوشديماه
نزد بات«را منفي.ببردptw(«3(سرور پاسخ ديگر باري ماني مـغدهديماما كه اين تا ؛

شويم«:كنديمپيشنهاد نيكو دربارِ سوي به بيا گـوييم«و»پس شاهنشاه نزد جدل .اين
فرمود چنين ماني مار خداوندگار همـة:پس بـا شاهنشـاه بـاد سـتوده و شـده سـتايش

متن(»...يشهريار 4).افتادگي

كه.1 روايت از بخش قطعةاين L69در (SI Kr IV 813, no. دارد(3560 هـم ديگـري همسـاز متن آمده،
قطعة همانا Ch/Uكه است6926 برلين مجموعه MiH.نك.از I, مقالـه.396 همـين پيوست در را آن من
كنم مي .منتشر

نتـوان.2 نيـز را داسـتان كليت حتي كه چنان دارد، افتادگي هم و ديده آسيب هم متن، اينجا دريافـتدر آن .از
كندسيمز مي مقايسه ازوپ داستانهاي با را آن SFL.ويليامز II, 282

سيمز.3 تفسير به واژ)ibid(ويليامزبنگريد اين بازشناخت شـاهptwاو.هدر همـان درمـي»بـات«را كـه دانـد
است كرده مشايعت را او ساساني شاهنشاه يكم بهرام دربار به ماني سفر .آخرين

بهبر.4 بنگريد جزئيات با روايت كل عسگري:اي ـ SFL؛134ـ1388،122زرشناس II, 283-285.
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تاريخي، مدارك ديگر با نهايـتدانيميممطابق در امـا رفت؛ بهرام نزد سرانجام ماني كه
و شد محبوس زندان در شاهنشاه امر جابه .درگذشتهمان

دستنويس-2 بازسازي
متن

رِك كريسـتيانه ارزشـمند پژوهش پرتو بـرلين(در ـ برانـدنبورگ علـوم و)فرهنگسـتان
فهرستوارةانت عنوانسغديِيسنودستشار تحت برلين ملي هـاييسنـودسـتكتابخانة

ميانه يكم.ايراني سـغدي:جلد خـط بـه برلين مانويِ تورفاني اكنـون1،)2006(قطعات
كنـيمتوانيميم بازسـازي را نخسـت تمثيل دومِ گوشة از بخشي قطعي طور ايـن.به مـا

كه هستيم رِك خانم مديون را قطعـةبازسازي داد شناسـة(Ch/So12400تشـخيص بـا

Tپيشين II قطعـة)3021 مستقيم نيـز2اسـت؛L83bادامه را نكتـه ايـن بايـدگرچـه
كه شد قطعهيسنودستمتذكر گشتهايبرلين بلكهيسنودستازجدا نيست، لنينگراد

متن همان از نسخه،بخشي از بـرليناما قطعـه در سـطر آغاز زيرا است، ديگر همـاناي
آغاز لنينگراد قطعة در كه نيست نظـرشوديمجايي مـورد روايـت از ديگـر، عبـارت به ؛

داريم اختيار در نسخه دو (اكنون پيوسـت. بـه بنگريـد زيـر،).نيز ودر همسـاز گـزارش
لنينگرادينواهم قطعة ويرا(دو بـرلين)ويليـامزسـيمزيشبا قطعـة را)منتشرنشـده(و
:خوانيميم

L 83 b/V/ (SFL II, 283-284) 
همسانِ( استيسنودستدو3سطرهاي شده داده نشان ايتاليك صورت )به

1[46] / (ky) xwty prδrt [ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .]
2[47] / (c)nw ynch ZKn zky wy(t)[δrt . . . . . . . . . . . . . . . . ]
3[48] / [Z]Y tw p(ryw)4 xrt [ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .]
4[49] / (k)t mwrty rty xh [ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. ]
5[50] / kywyδ ktsknty sr x(r)[t . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]
6[51] / mwrty rty �y kwty xw[rt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]

1. Reck 2006 (MiH I) . جلد و شده منتشر مجلد همين است)هاي(تاكنون نگارش حال در ديگر
2. Ibid, 73.

جزئي.3 اختلاف مقاله.با ادامة .نك
سيمز.4 اساس SFL(ويليامز،بر II, 282, no. j(هم شايد ترديدآميز؛ قرائت ،prcy.)اين)1980:57راگوزا

بود(?)prtrراهواژ .خوانده
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Ch/So 12400/Verso/© der Depositum der Berlin-Brandenburgischen
Akademie der Wissenschaften in der Staatsbibliothek zu Berlin �

Preußischer Kulturbesitz, Orientabteilung

Ch/So 12400/V/ (MiH I, 72-73; publ. lines 1-2, ibid, 72; unpubl.)
Verso
1/ [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .] kywyδ ktsknty sr
2/ [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .] ○ rty �y prw kwty xwrty skwn
3/ [. . . . . . . ](�)1 xnkh sr xrt prw zkw RBkw zγr2 kδrt
4/ rty wnkw wγδrt nβw pyrnm3 sr kt yny zkw prw mn�
5/ (���t4 �����5 �����) [rt](y6 k)rnkt7 zkw wnkw8

nyδ(y)[6-8]9

.>t<شايد.1
صورتسيمز.2 به نگارنده قرائت بـهzγyrويليامز، ازzγ�rرا ديگـري فـرم را آن و داد در»فريـاد«jγ�rتغييـر

دارد شاهد مانوي سغدي متون در كه گرفت .نظر
سيمزاصلا.3 توسط من قرائت ركح و .ويليامز
نويس.4 استةاز نمانده باقي چيزي بالايي باريك لبة جز نخست.ها نويسه رسد مي نظر ؟βwrt:باشد<β>به
پاياني.5 نويسه دو .است<ty>ظاهراً
نويس.6 بالايي باريك لبة استةتنها .باقي
سيمز.7 و رك توسط من قرائت .ويليامزاصلاح
سيمز.8 توسط من قرائت ركاصلاح و .ويليامز
گرفــت.9 نظــر در را احتمــالات ايــن بتــوان اينجــا در اســت كــس«nyδ(�y)2:ممكــن ,SD(»هــيچ ؛)6237

nyδ(�y)[c(h)]»وجـه هـيچ بـه چيز، ,SD(»هيچ چيـز«nyδ(�y)[cw]؛)6238 ,SD(»هـيچ ؛)6239
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قطعات ترتيب

قطعات شناختيِ نسخه ترتيب L83b/V/ و Ch/So12400/V/ است زير صورت :به
Lines 1-6: L83b/V/1-6 [46-51] /+Ch/So12400/V/1-2/
Lines 7-9: Ch/So12400/V/3-5/

پيوستهمتن
Verso
1/ (ky) xwty p�rδ�rt [ . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]
2/ (c) �nw y�nch ZKn �zky wy(t)[δ�rt . . . . . . . . . . . . . . . . . ]
3/ [Z]Y tw� p(ryw) xrt [ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ]
4/ (k)t mwrty rty �xh [ . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . ]
5/ kywyδ ktsknty s�r x(r)[t� . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .]
6/ [ . . . . . . . .. . . L� ] mwrty ○ rty �y pr�w �kwty xwrty skwn
7/ [. . . . . . . .](�) x�n�kh s�r xrt� pr�w z�kw RBkw zγ�r kδ�rt
8/ rty w�nkw wγδ�rt n�βw pyrnm s�r kt �yny z�kw pr�w
mn�
9/ (���t ����� �����) [rt](y k)rnk�t z�kw w�nkw nyδ�y[. . . . .]

1ترجمه

نخست[ تمثيلِ دوم پس:گوشة قتل ناموفقِ توطئه از پس ]ركزن
خود1 دا)بدو(كه ...دغذا
دي2 را پسر آن زن ...دچون
گف[3 :تناباورانه رفتنبا] ...منتوان[تو [
گمان[4 است(دمر]پسرك[هك]دكريمزيرا او2).ه ...نز(آنگاه، (
رف5 ويرانه سوي كه[...تبه كرد ]باور

nyδ(cw)»چيز ,SD(»هيچ حتي)6242 يا ,SD(»نشسته«nyδ(�y)1؛ چنـان«).6236 كـرولال پسـر
شنود(كه نمي چيز ؟»)هيچ

واژ.1 آمده، كمانك ميان در ترجمه در كه افزودهآنچه استةهاي متن بيشتر فهم براي بودن.نگارنده ايرانيك
واژ از واژةبرخي آن قرائت در ترديد معني به ترجمه در استهها واژ.ها از دسته اين بنگريدهبراي بهها،

متن نوشت حرف بخش در مربوطه .يادداشتهاي
ديگر.2 عبارت باشد:به مرده .بايد
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وم]نپسرك[6 خورغذارد سگش ...درا
7. . رفت. خانه بهپ)و(به را گرفت)باد(سرك بلند فرياد.
گفت8 مردم به چنين ب:پس پسر اين اين، از من...هپيش ـِ
9. . . لالپسرك. و كهكر چيچنان .1)؟(زهيچ . .

گزارش-3
قطعات ميان افتادگي ميزان

كه ميـانيهامتنيوشيدا كـه داد نشان كرد، بررسي نيز را قطعات از دسته اين چيني
L83cوL83b)د كه ردهچنان شمارة برخلاف شد، ذكر بالا قطعـات،ر ايـن اوليه بندي

ابتدا كه دانست بايد آنگـاهآيـديمL83cاكنون مفقـ)L83bو سـطر چهـار ودحـدود
پر براي ديگر، عبارت به نيـازاست؛ ديگـر كوچك قطعه يك هنوز خالي فضاي اين شدن

حدود.داريم گزارش، همين ن43طبق نيز مـتنسطر تا داريم جـايي(L83bياز يعنـي
قطع بالا در ما متن متن)شوديمكه به 2.برسانيمL68را

:5سطر
سيمز اين، از درپيش ديـدةةواژ)1990(اشمقالهويليامز بـارx(r)[آسـيب ا

صــورت بــه مــتن بافــت بــه بــودx(r)[tتوجــه كــرده بــههواژايــن.بازســازي اكنــون
لازم»رفت«x(r)[t�]صورت ماضي ،(intr. Pret.)مفرد شخص بازسـازيمؤنثسوم ،

اسـتشوديم آمده نيز هفتم سطر در كه چنان جديـد،.، قطعـة ايـن ديـدن از پـس او
است داده را بازسازي اين 3.پيشنهاد

:6سطر
واژ جملـةpr�wهوجـود rtyدر pr�w �y �kwty xwrty skwn»راغـذاو
خورد حر»سگش عنوان مسئلهفبه موصول يا قيد استاضافه، ايـنL83bقطعـة.دار

درهواژ و ندارد شخصيCh/So12400را ضمير فراز بر اسـت�yنيز شده مـن.نوشته

ذيل.رك.1 نوشت]nyδ(�y)يادداشت حرف نهم سطر .در
2 .Yoshida 2001, 107.

نامه.3 تاريخدر به .28/6/2010اي
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جاي ضمير اين از پس را متصلدهميمآن شخصيِ ضمير اين كه رو آن از بـه، معمولاً
rtyباشدچسبديم چنين بايد واقع در نيز اينجا در كه چنان جـاي1ويليامزسيمز.، بـه

فرم فرم، بودايييهامتندر(�prwاين و مسيحي نظر)سغدي در نيز كـهگيـرديمرا
از ديگري فرم معنيprwخود بعد«به ازaparam*<(»سپس، نقـل �������به

	�
������
 = SD, بهprwبراي2.است)7256 ,SDبنگريد صورت7256 به كه
pr�w2جاهم(آيديمنيز ).ان

* * *

پيوست
منتشر Ch/Uنشـدةقطعة 6926/v/)قـديمي شناسـة Tبـا II مجموعـة)1456 از

MiH(برلين I, مجموعـه)12-19سـطرهاي(L69قطعـةينـواهـمنسـخة3)283 از
است يـا.لنينگراد نويسه چند افزودگي و كمبود يا فُرم، در جزئي تفاوت استثناي هواژبه

هم( به سادگيو به دليل موقعيـتتواننـديمين در را تكميـلديـدگييبآسـيكـديگر
است)كنند يكي مجموع در متفاوت نسخة دو اين متن پيشـين،يسنـودسـتهماننـد.،

هسـت لنينگـراد قطعة در كه ندارند قرار سطري همان در دقيقاً برلين قطعه اين .واژگان
د نسخة بايد را برلين قطعة دو هر رو، اين كـردوماز تلقي حـرف.روايت وبـراي نوشـت

بهL69ترجمة :بنگريد
SFL II, 283-284. 
Ragoza :1980, 48.

عسگري( ـ .)124ـ1388:123،زرشناس

بالا.1 نامة .در
سميز.٢ از سپاس مĤخذبا اين به اشاره براي در.ويليامز استمقالهاو داده ارائه نيز ديگري شواهد البته .اش
است.3 متفاوت، موضوعي با چيني، به برگ .روي



شمارة3دورة،زبانيهايپژوهش/48 تابستان1، و بهار ،1139

نوشتاما استنشدهتشرنمنسخةحرف چنين نسـخةيهـاتفـاوت.قـس(برلين بـا آن
با سيمزيهاپانوشتلنينگراد، ويراست اساس بر لاتين، :زيلياموالفباي (1

Ch/U 6926/Verso/© der Depositum der Berlin-Brandenburgischen Akademie
der Wissenschaften in der Staatsbibliothek zu Berlin � Preußischer

Kulturbesitz, Orientabteilung
Ch/U 6926/V/ (MiH I, 283; Publ. lines /1/ and /9/, ibid)

Verso
1/ [12] �z-w m(yr�)ma tγ(w)b CWRH krnk�tc
2/ kwn�d [13] n�e wy� [β]rf n� ptγw�g rty
3/ m�tyh prmnhi [14] kwn�j rt�w �xhk
4/ m(�)tl myr�m rt�w �BYwn [15] �nyw
5/ δβ�mpnwh � �st rt[y]2o pts�r cywyδ
6/ δβ�mpnwhp [16] �βt� z�t�ytq � �z-t�nt
7/ (rt)[y]r xwnwx �ynch [17] βr�γ�zs δym�n(t)t
8/ krnk�tu z�ky zy�tyv �krty k�m [18] δ�r(t)w
9/ ptxwst w�nw kt pr�wx mn�
10/ ��z-�wnty [19] �x(w)[�yc]3z (L)[ �4 wβ�t5

11/ [pr]1 x�n�kh (δ�wn)2aa [3

داديم.1 جاي قلّاب در را قطعه اين سطرِ شماره لنينگراد، دستنويس با مطابقت .براي
است.2 چسبيده بعد واژة .به
لنينگراد.3 قطعة اساس بر قلمش.بازسازي سهو برلين قطعة است،كاتب كرده اصلاح را نخست نويسة نگارش در

نخستبدين نويسه كه ميالفدو(گونه نظر نويسة)رسدبه آن، روي و زده خط بار(راالفرا و)يك ناشيانه
است نگاشته متن قلم اندازة از تر درشت .البته

بالاي.4 است<L>لبة مانده .باقي
لنينگراد.5 قطعة اساس بر .بازسازي
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a myr(�m) n �BY(w)[ ]
b tγw o rty
c krn k�t p δβ�mp(nw)[h]
d kw(n)[ �] q z�t�yt (with a spot under <z>)
e [n]( �) r rty
f wy�βr s [β]r�γ�z
g ptγ�w� t δym�nt
h z�kw m�ty u krn k�t
I prm�nh v zy�ty (with a spot under <z>)
j (k)wn� w δ�rt
k ZKh x prw
l m�t y � � (zwn)t
m myr�{myr�}(rep.) z � �xw�yc
aa In article: δw�,
but see below.

4ترجمه

را5]اگر[1 خود تو بميرم، لالمن و كر
مگو2 سخن 6]پسر[پس.مشنو)و(كن؛

برد3 مادر كه7.فرمانِ آنگاه
بانوي4 پدرش مرد، او مادرِ
گرفت5 وديگر آن؛ از سپس،
شدند6 زاده پسر هفت .بانو
آ7 اينو با آغازيد زن ن

لنينگرادبا.1 قطعة اساس بر .زسازي
گزارش.نك.2 .بخش
دستنويس.3 مي.افتادگي ادامه را روايت لنينگراد .دهدقطعة
سيمز.4 ترجمه با موافق كليات در من ترجمه آمده، پانويسها در كه جزئي، مورد چند در زرشـناسمگر و ويليامز

است عسگري .ـ
برلين،.5 قطعة افتادة بخش در واژة استاين بوده آمده ماقبل، سطر لنينگـراد.در قطعـة اسـاس بـر افـزوده ايـن

.است
لنينگراد.6 قطعة در موجود كاتب؛ افتادگي قلم .از
برد.7 جاي به اصل داد«:در انجام .»كرد،
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لالپسر8ِ و خواست)و(ورزيدن1زشتيكر
را(9 چنان)او :دانديشي(كشتن؛ براي)

منزلتـ10 من ـباشد[ن2)ـي(پسران
با]در[11 [3خانه

شگزار-4
:10سطر
درسيمز SFLويليامز II, واژة 285-286 باب دو(�xw�ycدر كـاملاً)آغـازينالـفبا

است كرده نوشتة.بحث اينطبق شاهد نخستين اسـتC2درواژةاو، شـده او،.ديـده
ايـن ارتبـاط احتمـال بـه اشـاره �بـاواژةضمن �xw�kyy)apud Sogdica, b15(و

ميانة فارسي با آن سينه«��yrkمقايسة به احترام(دست نشانة براي»)به مجموع در ،
مرتبت«معنايواژةاين احترام، اداي پيشنهاد»منزلت، .كنديمرا

11سطر
انتشارسيمز از پس قرائـتاشمقالـهويليامز، ،δw�»بـه»دو معنـيδwnرا »بـا«بـه

اسـت كـرده (اصلاح .apud MiH I, 283, and no.3(بـهواژةايـن بـرلين قطعـة در
هماننـد(δ�wn)صورت واقـع در كـه همـانδnآمـده از ديگـري محسـوبواژةفـرم

سيمز.شوديم جديد شاهدويليقرائت با اكنون تأييـدينـوائهـميسنودستامز بـرلين
.شوديم

نتيجه-5
مجموعه از قطعه دو كه شد داده نشان مقاله اين برلينيسنودستدر تواننديمسغديِ

مجموعه از قطعه كننديسنودستدو تكميل را لنينگراد بـا.سغديِ ديگـر، عبـارت بـه
دو اين ناقيسنودستكمك بخش دو پسرككوچك، تمثيل زبـانكـهلالوكـرصِ از

.zy�tyبراي»نفرت«يا.1
گزارش.نك.2 .بخش
ترجمه.3 همة بهدر پيشين است»دو«هاي شده پانوشتبنگ.برگردانده به مقالـةaaريد در نوشت حرف متن زير

نك.حاضر نيز گزارش.و .بخش
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شده نقل زرتشتي مغ يك براي حدودماني استتا شده بازسازي نسـخههاييبررس.ي
نشان خطي و نسخهدهنديمشناختي برلين قطعة ازدو و لنينگـراد قطعـة دو بدلِ هاي

كهيسنودستمجموعه اين نه هستند ديگر گشتهييهاپارهي همانجدا يسنـودستاز
متن.باشند كامل قطعهنيازمندبازسازي سه يا دو كم :اسـتديگـريسنـودسـتدست

كوچك بسيار سطر(يكي چهار و)حدود كنـد تكميـل را متن ميانة دتا بـزرگيگـردو
.)سطر43حدود(

* * *
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